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Človeško življenje je postalo cenejše od kro-
gle \z puške. Tisti. ki so se dvignili proti Ijudstvu,
so morali potrošiti mnogo krogel. ker so morali
uničiti mnogo življen), da bi prišli na oblast.

Znani fašistični general — pijan^c Ouiepo de
Llano je 18. avgusta 1936 po seviljskem radiu
grozil s temi besedami: »Oseminosemdeset
odstotkov anda/uzijskih družin je profi nam in ne
bomo oklevali. da ukrepamo še strožje« Dokaz
o teh ukrepih je podal dopisnik »Paris soira«, ki
)e dva dni pozneje poslal svojemu uredništvu
poročilo o vkorakanju fašističnih enot v Seviljo, v
katerem piše: »Ko se mi je drugi dan posrečilo
obhoditi porušene delavske četrti. sem se spoti-
kal ob trupla Ijudi. prebodenih z bajoneti ali za-
klanih z noži. To je bilo divje klanje." Za kla-
nje je poteg drugih skrbela »Crna legija«, eden
izmed njenih komandantov pa je bil Roman Ruiz
Alonso. ki je ubil tudi Frederica Garcio Lorco.

Prihajale so strahovite novice o pokolu v Ba-
dajozu. o 7000 ustreljenih v Navarn. George
Bernande je napisal pretresljivo knjigo Ogro-
mno pokopališče pod mesečino, v kateri je ob-
javil podatke. da je bilo pod poveljstvom italijan-
skega generala Rossija v prvih štirih mesecih
vojne ubitih nad tri tisoč prebivalcev otoka Mal-
lorce. Pod zemljo je bil svet španske inteligen-
ce, med ustreljenimi pa je bilo največ učiteljev in
profesorjev. V Biskayi so fašisti samo v enem
dnevu ustrelili 15 duhovnikov. ,

Fašistični časopis »La voz de Espana« je
pisal, da po okupaciji Bilbaa »odredi za čiščenje

v prvem mesecu okupacije niso ustrelili več kot
tisoč Ijudi«

Republikanski časopisi so bili polni strahotnih
zgodb posameznikov. ki se jim je posrečilo po-
begniti iz fašističnega pekla.

Spanski vetrovi prina.*ajo iz krajev pod faši-
stično okupacijo vonj strahu in obupa. Evropske
vlade si želijo. da bi bili to vetrovi molka.

Spanske noči drhtijo, preštrašene ječijo
spričo stokanja in toženja, toda nasilniki, ki od-
ločajo o narodovi usodi, si pokrivajo glave z de-
belo odejo sramote.

Nenavadne so španske noči v tej vojni. Ne
zmenijo se za usodo nedolžnih Ijudi, ki jih vodijo
na streijanje. Tisočerim življenjem se trga nit in
zarisuje meja življenja. noči pa pirujejo. Ostaja-
jo pa priče, ostaja spomin, ki se spreminja v vest
in stražarja zgodovine, ki opominja tudi tiste, ki
se prelvarjajo, da ne opaiajo zločinov in zločin-
cev in ki bi dramo španskega Ijudstva radi raz-
glasili za opereto.

Sreča je da je na svetu mnogo več tistih, ki se
sprašujejo: Ali je mogoče spoznati trpljenje in
bolečino. zvedeti, katere so bile zadnje besede
ustreljenih in ali so v resnici zadnje? Ali so izrekli
vse, kar so mogli izpovedati? Ali so to vrelci brez
vode? Ali so se spremenili v ilegalce?

Vemo. da ustreljeni in zaklani ne potrebujejo
zadušnic in objokovanja, črnine in patetičnih
nekrologov. Nepotrebujejovelikihbesed, kerse
današnja smrt spaja s časom, ki prihaja. V
vrstah današnjih in prihodnjih revolucij korakajo
padli in ustreljeni borci, pa čeprav kot sence



živih. Vemo, da je v spopadih med resnico in
lažjo resnica pogosto pogažena in pokopana,
pa vendar se prebije na dan.

Zemljo pokriva zločine, a jih ne more nikoli
skriti. Od tolikšne bolečine in krivic bi morala
neprestano drhteti. Kletev nedolžnih besni nad
zemljo, kot besnijo nevihte. Fašisti so mrtvim

velikodušno podarili zemljo. obenem pa so jim
podlo ukradli luč in modrino neba. Pa vendar je v
njihovi smrti več življenja in svobode kot v živ-
Ijenju njihovih rabljev. Ce bi fašisti mogli. bi us-
trelili celo čas, da jih ne izda in da skrije njihove
zločine. Čas se ne more izogniti zvonovom resni-
ce.

Danes je preveč zločincev, toda še več je prič
ztočinov. Zločin pete kot žerjavica. Preveč
očitna je meja med ustreljenimi in njihovimi rab-
Iji. Na eni strani meje se je zločin poosebil v faši-
zmu, na drugi se je rnaščevanje poosebilo v re-
voluciji.
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